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1. Witaj w Spotter! 
Więcej swobody i spokoju dzięki zegarkowi Spotter GPS Watch – Air. Ten GPS-owy zegarek o wyjątkowym designie świetnie nadaje się zarówno dla 

dorosłych, jak i dla dzieci. Dzięki oprogramowaniu online i aplikacji Spotter możesz łatwo sprawdzić lokalizację i korzystać z wielu dodatkowych funkcji. 

Zegarek oferuje m.in. funkcje połączeń telefonicznych, ustawianie stref, krokomierz, alarm SOS, ustawianie alarmów czy dźwiękowe ostrzeganie. Dzięki 

prostemu ładowaniu magnetycznemu zegarek jest również bardzo wygodny dla osób starszych. W tej instrukcji znajdziesz wszystkie niezbędne informacje o 

zegarku Spotter GPS Watch – Air. 

 

2. Zawartość opakowania 

Zegarek Spotter GPS Watch – Air, Kabel USB do ładowania,  

Kod Spotter, Instrukcja aktywacyjna 

 

3. Opis przycisków 
 

1. Głośnik 

2. Ekran dotykowy 

3. Przycisk włączania oraz SOS 

4. Powrót do ekranu głównego 

5. Mikrofon 

6. Unikatowy kod 

7. Złącze do ładowania 
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4. Wyświetlacz 
Jeśli zegarek Spotter jest włączony, krótkie naciśnięcie przycisku włączania po prawej stronie wyświetla czas (w formie analogowej). Kliknij w ekran, aby 

zobaczyć czas w formie cyfrowej oraz poniżej datę. 

U góry ekranu możesz zauważyć różne ikony, przedstawione od lewej do prawej: 

• GSM – wskazuje, czy zegarek Spotter GPS Watch – Air ma w danej chwili zasięg GSM. 

• Dźwięk – dźwięk zegarka jest zawsze włączony. Nie wymaga to dodatkowych ustawień. 

• GPRS – wskazuje, czy zegarek ma zasięg GPRS, aby przesyłać dane do Twojego konta online. 

• Budzik – jeśli ustawiony jest alarm, na ekranie pojawi się ikona budzika. 

• GPS – pokazuje, czy zegarek Spotter GPS Watch – Air w danym momencie odbiera sygnał GPS. 

 

5. Działanie zegarka Spotter GPS Watch – Air 
Zegarek określa swoją aktualną lokalizację za pomocą systemu GPS (Global Positioning System). Wykorzystuje on najwyższą klasę GPS, co zapewnia wysoką 

dokładność pomiaru. Następnie dane lokalizacyjne są przesyłane przez GPRS do Twojego konta online, gdzie możesz je przeglądać. 

5.1. Ładowanie i pierwsze uruchomienie 

Przed pierwszym użyciem naładuj baterię zegarka Spotter GPS Watch – Air do pełna (ok. 2–3 godz.).  

Użyj do tego dołączonego przewodu USB z magnetyczną końcówką. 

Umieść dwie metalowe końcówki ładowarki na stykach z tyłu zegarka. Drugi koniec kabla podłącz  

do portu USB (np. w komputerze lub do zasilacza USB). Na ekranie pojawi się ikona baterii 

 informująca o ładowaniu. Gdy bateria będzie już w pełni naładowana,  

odłącz zegarek od zasilania i włącz go. 
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5.2. Wyłączanie i włączanie 

Naciśnij przycisk SOS po prawej stronie zegarka i przytrzymaj go przez ok. 5 sekund, aby go włączyć. Na ekranie pojawi się logo Spotter i usłyszysz sygnał 

dźwiękowy. Zegarek działa w oparciu o GPS i GPRS, dlatego ważne jest, aby miał on odpowiedni zasięg. Polecamy aktywować zegarek w pobliżu okna lub na 

zewnątrz, aby mógł poprawnie odebrać sygnał i określić lokalizację. 

Uwaga: Pierwsze ustalenie lokalizacji może trwać kilka minut lub nawet kilka godzin. Jeśli nie otrzymujesz lokalizacji, wyjdź na zewnątrz z zegarkiem 

założonym na rękę i poczekaj, aż zostanie przesłana pierwsza lokalizacja. Dotyczy to wyłącznie pierwszego użycia. 

Wyłączenie zegarka nie jest możliwe bezpośrednio z poziomu urządzenia, lecz za pomocą aplikacji. W aplikacji przejdź do mapy, wybierz odpowiedni 

zegarek, a następnie z menu wybierz „Wyłącz Spotter”. Zegarek wyłączy się w ciągu kilku sekund. 

5.3. Obsługa ekranu dotykowego 

Zegarek Spotter GPS Watch – Air wyposażony jest w ekran dotykowy, co umożliwia nawigację w menu. Jeśli zegarek jest włączony, a Ty raz krótko naciśniesz 

przycisk włączania z boku, zobaczysz analogowy wyświetlacz czasu. Stuknij w ekran, aby przełączyć się na czas cyfrowy, a następnie przesuń palcem w lewo 

lub w prawo, aby przeglądać menu. Znajdziesz tam m.in. ustawienia jasności ekranu („Brightness”), głośności („Volume”) i krokomierza („Movement”). Aby 

wrócić do ekranu głównego z wyświetlaną godziną, dotknij małego kółka u dołu ekranu. Jeżeli nie dotkniesz ekranu przez 20 sekund, zegarek przejdzie 

automatycznie w tryb czuwania (stand-by). 

 

6. Pierwsze kroki 

 
6.1.  Założenie konta 

Zegarek Spotter GPS Watch – Air łączy się z Twoim kontem online, z którego zarządzasz i przeglądasz dane. Wejdź na stronę www.spottergps.com i kliknij 

„Zaloguj się”. Jeśli nie masz konta, załóż je. Następnie zostaniesz poproszony o potwierdzenie adresu e-mail (uważaj, wiadomość może trafić do spamu). Po 

potwierdzeniu adresu możesz przejść do kolejnego kroku. 

 

http://www.spottergps.com/
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6.2. Powiązanie Spotter GPS Watch – Air z Twoim kontem 

Zaloguj się na swoje konto, a następnie wyświetli Ci się ekran proszący o wpisanie kodu Spotter. Wprowadź unikatowy, 12-literowy kod z karty dołączonej 

do opakowania. Kod ten jest przypisany wyłącznie do Twojego egzemplarza zegarka. Po dodaniu zegarka Spotter GPS Watch – Air do konta możesz 

rozpocząć korzystanie z urządzenia. 

6.3. Pobranie aplikacji 

Będąc poza domem, możesz przeglądać dane także w aplikacji Spotter na smartfonie lub tablecie. Aplikacja jest dostępna dla systemów iOS i Android – 

pobierz ją w App Store (iOS) lub w Sklepie Play (Android). 

 

7. Funkcje 

Zegarek Spotter GPS Watch – Air pozwala oczywiście wyświetlać czas, ale ma również szereg wbudowanych funkcji opisanych poniżej. 

 

7.1. Automatyczne wyświetlanie lokalizacji 

Zegarek jest wyposażony w czujnik ruchu, który rozpoznaje, kiedy urządzenie jest w ruchu, a kiedy pozostaje w bezruchu. Jeśli zegarek się przemieszcza, co 2 

minuty automatycznie wysyła lokalizację, którą możesz natychmiast sprawdzić w swoim koncie online lub w aplikacji. Gdy zegarek nie jest w ruchu i nie jest 

noszony, lokalizacja wysyłana jest co 5 godzin. Oczywiście możesz też ręcznie pobrać bieżącą lokalizację. Wszystkie dane lokalizacyjne są dostępne do wglądu 

przez 7 dni, po czym zostają usunięte. 

7.2. Pobieranie lokalizacji 

Jeśli chcesz częściej otrzymywać dane o lokalizacji niż co 2 minuty, możesz wywołać ją ręcznie. W aplikacji przejdź do mapy, kliknij w ikonę zegarka Spotter, a 

następnie wybierz „Pobierz lokalizację”. Przez 3 minuty co 20 sekund będziesz teraz otrzymywać aktualną pozycję zegarka. Funkcja ta jest objęta pakietem 

prepaid i nie wiąże się z dodatkowymi kosztami. 

 

7.3. Wiadomości/powiadomienia 

Wszystkie wiadomości wysyłane z zegarka – w tym informacje o lokalizacji czy alarmy – są wyświetlane w Twoim koncie online, przesyłane e-mailem oraz 

jako powiadomienia push w aplikacji Spotter. 
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7.4. Alarm SOS 

Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk SOS z prawej strony zegarka. Na ekranie urządzenia pojawi się komunikat „SOS Sent”. Użytkownik powiązany 

z zegarkiem otrzyma e-mail oraz powiadomienie push na telefonie z informacją o alarmie SOS, nazwą urządzenia Spotter i jego aktualną lokalizacją. 

7.5. Rozpoczęcie rozmowy telefonicznej 

Możesz również zadzwonić na zegarek Spotter GPS Watch – Air, np. w sytuacji, gdy osoba potrzebuje pomocy, a chcesz szybko się skontaktować. W tym celu 

zaloguj się do aplikacji Spotter, na mapie wybierz ikonę zegarka, a następnie „Zadzwoń”. Zegarek zacznie dzwonić. Aby odebrać połączenie, należy nacisnąć 

okrągłe srebrne pole (kółko) pod ekranem zegarka. Aby zakończyć połączenie, dotknij czerwonej słuchawki na ekranie zegarka. Wykonujesz połączenie na 

europejski numer telefonu komórkowego – obowiązują standardowe opłaty zgodnie z taryfą Twojego operatora. 

Wskazówka: Po pierwszym połączeniu z zegarkiem Spotter GPS Watch – Air możesz zapisać wyświetlony numer, by w przyszłości dzwonić bezpośrednio, 

również poza aplikacją. 

7.6. Ustawianie stref bezpieczeństwa 

Zaloguj się do swojego konta online i utwórz strefy bezpieczeństwa dla zegarka. Narysuj okrąg na mapie, aby wyznaczyć granice strefy. Możesz to zrobić w 

aplikacji lub przez konto online w zakładce „Strefy” (Zones). Przeciągnij jedną z ikon (dom, praca, znajomi itp.) w wybrane miejsce na mapie, a następnie 

dopasuj promień strefy, zmniejszając lub zwiększając jej obszar. Jeśli zegarek wyśle lokalizację poza ustaloną strefą, natychmiast otrzymasz powiadomienie. 

Aby zmienić rozmiar stref, kliknij w ikonę strefy na mapie i wybierz „Edytuj”. Możesz dodać do 5 różnych stref w swoim koncie. 

7.7. Ustawianie alarmu 

Możesz ustawić trzy różne czasy alarmu, przydatne np. do zażywania leków, przypomnienia o obiedzie czy innych zadaniach. Alarm można ustawić jako 

jednorazowy lub cyklicznie na wybrane dni tygodnia. Alarm wyłącza się ręcznie poprzez dotknięcie ekranu zegarka. Po 30 sekundach sygnał przestaje 

dzwonić automatycznie. 

Uwaga: Alarm zadziała nawet wtedy, gdy zegarek jest wyłączony lub gdy nie ma połączenia, o ile bateria jest naładowana. 

7.8. Funkcja „Tringel” 

Dzięki tej funkcji możesz zdalnie wywołać sygnał dźwiękowy w zegarku. W aplikacji wybierz opcję „Tringel” w menu, które pojawia się po kliknięciu ikony 

lokalizacji zegarka. Zegarek zacznie przez minutę wibrować i wydawać sygnał dźwiękowy. 
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7.9. Kompas 

Dzięki funkcji kompasu w aplikacji możesz sprawdzić, w którą stronę należy się skierować, aby zbliżać się do zegarka Spotter GPS Watch – Air. 

7.10. Heatmap 

Funkcja Heatmap pokazuje miejsca, w których użytkownik zegarka Spotter GPS Watch – Air przebywał najczęściej. Podsumowanie to opiera się na 

najnowszej historii lokalizacji urządzenia. 

 

7.11. Street View 

Wybierając opcję Street View, aplikacja otwiera osobną stronę internetową z dokładnymi współrzędnymi, w których znajduje się zegarek. W ten sposób 

możesz sprawdzić, jak wygląda okolica, w której przebywa użytkownik. 

7.12. Krokomierz 

Krokomierz pozwala śledzić liczbę kroków wykonanych w ciągu dnia. Licznik resetuje się codziennie, dzięki czemu masz przejrzysty podgląd liczby kroków 

wykonanych danego dnia. Aby sprawdzić dzienną liczbę kroków, przejdź do ekranu głównego w aplikacji, kliknij zegarek na mapie, wybierz „Więcej” i 

„Krokomierz”. Informacje te są dostępne zarówno w aplikacji, jak i bezpośrednio w zegarku. 

7.13. Wyłączanie zegarka Spotter 

Wyłączanie zegarka Spotter GPS Watch – Air odbywa się wyłącznie przez aplikację. W aplikacji przejdź do mapy, kliknij w ikonę zegarka i wybierz opcję 

„Wyłącz Spotter”. Zegarek wyłączy się w ciągu kilku sekund. 

7.14. Ustawienia 

W menu „Ustawienia” znajdziesz różne opcje konfiguracyjne zegarka. Szczegółowe informacje znajdują się w rozdziale 8. 

 

7.15. Niski poziom baterii 

Jeśli bateria spadnie poniżej 15%, otrzymasz powiadomienie push i wiadomość e-mail. 

 

7.16. Zagranica 

Z zegarka można korzystać na terenie całej Europy, w tym: Belgii, Bułgarii, Cypru, Danii, Niemiec, Estonii, Finlandii, Francji, Grecji, Węgier, Irlandii, Włoch, 
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Islandii, Chorwacji, Łotwy, Litwy, Luksemburga, Malty, Holandii, Austrii, Polski, Portugalii, Rumunii, Słowenii, Słowacji, Hiszpanii, Czech, Wielkiej Brytanii, 

Szwecji, Norwegii i Szwajcarii. Pełna, aktualna lista dostępna jest online. 

 

8. Ustawienia 
Kliknij w ikonę zegarka na mapie, aby otworzyć menu z różnymi funkcjami. Wybierając „Ustawienia”, możesz zmienić m.in. format czasu, nazwę urządzenia 

czy zdjęcie. 

8.1. Kod Spotter 

To unikalny kod przypisany do zegarka Spotter GPS Watch – Air. Nie można go zmienić. Kod służy do dodania zegarka do Twojego konta online. 

8.2 Zmiana nazwy 

Tutaj możesz nadać swojemu zegarkowi nową nazwę, np. imię osoby, która go nosi. 

 

8.3. Data wygaśnięcia 

W tym miejscu wyświetlana jest data wygaśnięcia środków prepaid dla zegarka Spotter GPS Watch – Air. Jeśli środki wkrótce się wyczerpią, możesz 

doładować zegarek, wybierając opcję „Doładuj” (Opwaarderen). Dostępne są pakiety na 3, 6 lub 12 miesięcy. 

8.4. Format godziny na zegarku 

Jeśli zegarek wyświetla nieprawidłową godzinę, możesz to zmienić w tym miejscu. Gdy zegarek uzyska sygnał GPS, czas zostanie automatycznie ustawiony 

prawidłowo. 

8.5. Kolor 

Możesz tutaj zmienić kolor ikony zegarka Spotter na mapie. To przydatne, gdy masz w aplikacji kilka zegarków i chcesz je rozróżnić. 

 

8.6. Zdjęcie 
W tym miejscu możesz dodać zdjęcie użytkownika zegarka Spotter GPS Watch – Air. Dzięki temu łatwiej rozpoznasz zegarek w swoim koncie online. 

 

https://www.spottergps.com/pl/globalny-zasieg/
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9. Doładowanie środków prepaid 

Aby dodać nowe środki, zaloguj się do konta i w menu wybierz opcję doładowania. Możesz wybrać pakiet na 3, 6 lub 12 miesięcy. Nie ma obowiązku 

doładowywania zegarka natychmiast po wyczerpaniu środków. Jeśli nie korzystasz z zegarka przez pewien okres (np. 3 miesiące), możesz go doładować 

ponownie w dowolnym momencie. 

 

10. Gwarancja 
Okres gwarancji na sprzęt wynosi 24 miesiące od daty dostarczenia zegarka. Więcej informacji o warunkach gwarancji znajdziesz w Ogólnych Warunkach, 

artykuły 15 i 16. Jesteśmy do dyspozycji w dni robocze w godzinach 9:00–17:00 poprzez www.spottergps.com/contact. 

 

11. Specyfikacje sprzętowe 

Zawartość Specyfikacja 

Wymiary bez paska 47 x 49 x 15 mm (okrągły kształt) 

Długość z paskiem 22 cm 

Wyświetlacz kolorowy wyświetlacz 

Procesor (brak szczegółów w dokumencie) 

Waga 43 g 

Częstotliwość GSM 2G (850/900/1800/1900) 

http://www.spottergps.com/contact
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12. Bezpieczeństwo i prywatność 
Ochrona prywatności naszych klientów podczas korzystania z zegarka Spotter GPS Watch – Air, aplikacji i konta online ma dla nas kluczowe znaczenie. 

Zegarek Spotter GPS Watch – Air to bezpieczne i niezawodne urządzenie GPS z certyfikatem CE, co oznacza spełnienie europejskich norm bezpieczeństwa. 

Dodatkowo stosujemy najwyższe standardy w zakresie ochrony danych. Prywatność użytkownika jest w pełni zagwarantowana. 

W Privacy Statement i Polityce Prywatności opisujemy dokładnie, jakie dane rejestrujemy, co się z nimi dzieje i kto ma do nich dostęp. Dokumenty te są 

dostępne na naszej stronie internetowej. 

12.1 Dane Spotter 

Wszystkie informacje przesyłane są za pomocą szyfrowanego połączenia VPN (Virtual Private Network) na serwery firmy Spotter B.V. Serwery te są 

zlokalizowane w centrum danych działającym zgodnie z normami ISO9001, ISO 14001, ISO 27001 i NEN 7510. Oznacza to, że dane są ściśle chronione i 

niedostępne dla osób trzecich. Wszystkie dane pozostają pod nadzorem firmy Spotter B.V. i nie są wykorzystywane w celach komercyjnych. Dane lokalizacji 

nie są łączone z danymi osobowymi użytkownika ani z danymi zarządcy konta. 

Ta informacja o ochronie danych pokazuje, jak mocno zależy nam na bezpieczeństwie, niezawodności oraz ochronie prywatności naszych użytkowników. 

 

Bateria Akumulator 420 mAh, ładowany przez USB 

Czas pracy baterii 
Max. 5 dni, średnio 3 dni (zależnie od intensywności 
użytkowania). 

Wodoodporność 
IP67 (odporność na krótkotrwałe zanurzenie w 
wodzie) 

https://www.spottergps.com/pl/bezpieczenstwo-i-prywatnosc/
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13. Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 

13.1. Zewnętrzna infrastruktura 

Działanie produktu zależy częściowo od infrastruktury, takiej jak system GPS, GSM czy łączność internetowa, które pozostają poza kontrolą firmy Spotter. 

Spotter nie ponosi odpowiedzialności za prawidłowe lub niezakłócone funkcjonowanie tych sieci ani za przerwy w dostępności bądź awarie w swoim 

systemie, jak również za ewentualne ich konsekwencje. 

13.2. Bateria 

Baterii litowej w zegarku Spotter nie należy samodzielnie wyjmować. Nie należy używać urządzenia w wilgotnym, mokrym ani korozyjnym środowisku. Nie 

wolno narażać zegarka na działanie źródeł ciepła, wysokich temperatur, bezpośredniego światła słonecznego, kuchenki mikrofalowej czy urządzeń pod 

ciśnieniem. Nie należy wystawiać urządzenia na temperatury powyżej 60°C. Nieprzestrzeganie tych zasad może spowodować wyciek substancji chemicznych 

z baterii albo prowadzić do jej przegrzania, wybuchu lub zapłonu, narażając Cię na obrażenia bądź straty materialne. Baterii nie wolno otwierać, 

rozmontowywać ani przekłuwać. Do ładowania baterii używaj wyłącznie dołączonego kabla USB i zasilacza USB. 

13.3. Przyciski 

Zegarek Spotter GPS Watch – Air ma przyciski mechaniczne i ekran dotykowy. Zbyt mocne naciskanie może spowodować uszkodzenie urządzenia. 

13.4. Kontakt z wodą 

Zegarek Spotter GPS Watch – Air jest wodoszczelny (klasa IP67). Oznacza to, że jest odporny na krótkotrwałe zanurzenie w wodzie. Nie zaleca się jednak 

korzystania z niego podczas kąpieli pod prysznicem lub pływania. 

13.5 Dodatkowe ostrzeżenia bezpieczeństwa 

• Unikaj wstrząsów i traktowania urządzenia w sposób mogący skrócić jego żywotność. 

• Nigdy nie czyść urządzenia ostrymi przedmiotami. 

• Nie używaj środków chemicznych, rozpuszczalników ani preparatów odstraszających owady, które mogą uszkodzić plastikowe elementy i 

powierzchnie urządzenia. 

• Upewnij się, że dokładnie wyczyścisz urządzenie po kontakcie z chlorowaną czy słoną wodą, kosmetykami i innymi chemikaliami mogącymi wywołać 

reakcję. Długotrwałe narażenie na te substancje może uszkodzić obudowę. 

• Nie przechowuj urządzenia w miejscu o skrajnie wysokiej temperaturze, co może spowodować trwałe uszkodzenia. 
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• Zaleca się czyszczenie zegarka Spotter GPS Watch – Air co najmniej raz w tygodniu. Zastosuj wilgotną ściereczkę z odrobiną delikatnego mydła. 

• Nawet niewielka ilość potu lub wilgoci może prowadzić do korozji styków elektrycznych, jeśli urządzenie jest ładowane w takim stanie. Korozja może 

uniemożliwić ładowanie czy przesyłanie danych. 

• W razie potrzeby skorzystaj z akcesoriów zatwierdzonych przez firmę Spotter. 

 

Dyrektywa WEEE (AEEA) 

Symbol ten na opakowaniu oznacza, że produktu nie należy wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi. Zgodnie z Dyrektywą 2002/96/EC 

dotyczącą zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE/AEEA), produkt ten nie może być usuwany jako nieposegregowane 

odpady komunalne. Aby zapewnić prawidłowy proces recyklingu, należy przekazać urządzenie do lokalnego punktu selektywnej zbiórki. 

 

Znak CE 

Urządzenie spełnia wymogi oznakowania CE, co oznacza, że jest zgodne z normami bezpieczeństwa w środowisku mieszkaniowym, 

komercyjnym, przemysłowym o niskiej emisji lub w pojazdach. 

 

Niniejsza instrukcja obsługi 

Dołożyliśmy wszelkich starań, aby informacje zawarte w tej instrukcji były dokładne. Ze względu na ciągły rozwój produktu mogą jednak wystąpić różnice w 

najnowszych aktualizacjach. Firma Spotter B.V. nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy redakcyjne lub techniczne ani za szkody wynikające z 

działania lub użytkowania tego materiału. 


